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Aaj Ki Naiki-2023  

ں ي

 

 دعائ

 

ّٰهُم ََّ: 1 إنِِِ  أعَُوذُ بكَِ أنَْ أشُْرِكَ بكَِ شَيْئاً وَأنَاَ أعَلْمَُ  وَأسَْتغَفِْرُكَ لِِاَ لََ  الَل
ََّ  مُ أعَلْ

O Allah, I seek refuge in You that I associate anything with you 

knowingly, and I seek Your forgiveness for what I know not. 

اے اللہ میں تیری پناہ چاہتا ہوں کہ میں جانتے بوجھتے تیرے ساتھ شرک کروں اور جو میں نہیں 

ا ہوں

 

 ۔جانتا اس کے ب ارے میں استغفا رکرب

 

يَهَِّْ رَُّاسَْتغَفَِّْ :2 ي وُْمُ وَ اتَُوْبُ الِ ُ القَْ َ ال ذَِيْ لََ الِهَٰ الَِ َ هُوَ الْْيَ   اللّّٰٰ
I seek forgiveness from Allah, there is no true deity except Him. The Ever 

Living, the Self Subsisting and I turn (in repentance) towards Him. 
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اس کی زنده، قائم رہنے والا ہے اور میں ،معبود نہیں بخشش مانگتا ہوں الله سے جس کے سوا کوئی میں

ا ہوں۔ طرف توبہ

 

کرب  

 

3: ََّ ّٰهُم َّا ْ لََ  لل لَّٰوَ انَاَ عبَدُْكَ وَ انَاَ  خَلقَْتنََِّْالَِ َ انَتَْ  الِهََّٰانَتَْ رَبِِ  عَهدِْكَ وَ  عَ
مِنْ شَرِ  ماَ صَنعَتُْ ابَوُْءُ لكََ بنِعِْمَتكَِ علَيَ َ وَ  اعَُوْذُبكََِّوَعدِْكَ ماَ اسْتطََعتُْ 

نوُْبَ الَِ َ انَتََّْانِ هَُ لَََّ فاَغفِْرْلَِّْ بذَِنبَِّْْابَوُْءُ  ُ   يغَفِْرُ الذ 
 O Allah, You are my Lord; there is no true deity except You. You 

created me and I am your servant, I am upon your covenant and Your 

promise to the best of my ability. I seek refuge with you from the evil 

that I have done. I acknowledge Your bounties upon me and I 

acknowledge my sin, so forgive me, verily none forgives sins except 

You. 
اے الله! تو ہی میرا رب ہے، تیرے سوا کوئی معبود نہیں، تو نے مجھے پیدا کیا اور میں تیرا بنده ہوں اور 

 کے مطابق تجھ سے کیے ہوئے عہد اور وعدے پر قائم ہوں

 

، میں تیری پناه چاہتا میں اپنی استطاع
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اه 

ن

ا ہوں اور اپنے گ

 

رائی سے جو میں نے کی، میں اپنے اوپر تیری عطا کرده نعمتوں کا اعتراف کرب ر ب 
 
ہوں ہ

اہوں کو بخش نہیں سکتا۔

ن

ا ہوں، پس مجھے بخش دے، یقینا تیرے سوا کوئی گ

 

 کا اعتراف کرب

 

کلِنِْْ الِٰ  ياَ :4 ْ کلُ هَُ وَ لََ تَ حَ ُ ياَ قَي وُْمُ برَِحَْْتکَِ اسَْتغَِيثُْ وَ اصَْلحِْ لِْ شَانِِْ
سِِْ طَرْفةََ عیَْنَّ  نفَْ

O Ever-Living, O Self-Subsisting, by Your Mercy I seek (Your) assistance 

and rectify for me all my affairs and do not give me charge of myself, even 

for a blink of an eye. 

ا ہوں که میرے س  کاموں کی  قائم رہنےاے زنده اور 

 

ربياد کرب

ن

والے، تیری رحمت کے س   سے ف

 کے لیے بھی مجھے میرے نفس کے حوالے 

 

ے ت

ن

کن
 
ھپ
 
ج

رما دے اور پلک 

ن

د رکنہاصلاح ف

 

سپ
م
ل

 )کر۔   )ا

 

ّٰهُم ََّ :5 تَنَاَ فَِّ الَل سِنْ عاَقبِ يْاَ وَعذََابِ وَاجَِرْناَ مِنْ خِزَّْ الَْمُُوْرِکلُِ هاَ احَْ ن ُ يِ الد 
 الَْخِٰرَةَِّ
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O Allah! Grant a good end in all our matters and save us from humiliation 

of the world and the torment of the Hereafter. 

رت کے عذاب سے بچا۔ 

ن

ارا انجام اچھا کر اور ہمیں دنیا کی رسوائی اور آخ
 
 اے الله ! س  کاموں میں ہ

 

ّٰهُم ََّ :6 ىَّ الَل َّٰ الْْدَُىَّٰأسَْألَكَُ  انِِِ  ََّ وَالت قَُ َّٰافَ فََّوَالعْ  والغْنَِ
 O Allah, I ask You for guidance, piety, chastity and affluence. 

، پرہیزگاری، ب اکدامنی اور دل کی مالداری چاہتا ہوں۔ 

 

ي
 اے اللہ! میں تجھ سے ہدای

 

لَّٰقُلوُْبنَاَ ياَ مُقلَ بَِ القُْلوُْبِ ثبَ تِْ  :7 ىنِكََّ عَ  دِي
فََّ  فْ قُلوُْبنَاَ  ياَمُصَرِ  لَّٰالقُلوُبِ صَرِ   طَاعتَكََِّ عَ

O Changer of the hearts, make our hearts firm upon Your religion. 

O Turner of the hearts, turn our hearts to your obedience. 

ارے دلوں کو  ! اے دلوں کے پھیرنے والے
 
 اپنے دین پر جما دے ۔ ہ

 کی طرف پھیر لے۔ !اے دلوں کے پھیر نے والے

 

ارے دلوں کو اپنی اطاع
 
 ہ

 [ 2654:]صحیح مسلم 
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ّٰهُم ََّ :8 ىَّ الَل أسَْألَكَُ مِنَ الْْيَِْْ کلُ هِِ عاَجِلهِِ وَآجِلهِِ ماَ علَِمْتُ منِهُْ وَماَ لمَْ  انِِِ 
ِ کلُ هِِ عاَجِلهِِ وَآجِلهِِ ماَ علَِمْتُ منِهُْ وَماَ لمَْ أعَلْمََّْ ر  ش َ  أعَلْمَْ وَأعَُوْذُ بكَِ مِنَ ال
 O Allah! Indeed I ask You for all the goodness of the hastened one (this 

world) and of the delayed one (the Hereafter), from what I know and what 

I do not know. O Allah! I seek refuge in You from all the evil of the 

hastened one (this world) and of the delayed one (the Hereafter), from 

what I know and what I do not know.  

رت کی( تمام 

ن

ر سے ملنے والی )آخ اے الله ! بے شک میں تجھ سے جلدی ملنے والی )دنیا کی( اور دبي

ا ہوں، ان میں سے جن کو 

 

میں جانتا ہوں اور جن کو میں نہیں جانتا اور میں تیری بھلائیوں کا سوال کرب

رائیوں سے جن کو میں  رت کی( تمام ب 

ن

ر سے ملنے والی )آخ پناہ چاہتا ہوں جلدی ملنے والی )دنیا کی( اور دبي

 )سنن ابن ماجہ (جانتا ہوں اور جن کو میں نہیں جانتا ۔ 

 

ّٰهُم ََّ :9 ياَءِ وََّ الَل ِ ْ مِنَ الكَْذِبِ طَه ِرْ قلَبْيِْ مِنَ الن فِاَقِ وَعَمَليِْ مِنَ الر  سَِانِِ ل
دُورَُّ ِياَنةَِ فإَنِ كََ تعَلْمَُ خَائنِةََ الْْعَْیُِ وَمَا تُُفِْي الص ُ ينِِْْ مِنَ الْْ  وَعَ
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O Allah, purify my heart from hypocrisy, my actions from show, my 

tongue from lies and my eyes from deception. For surely You fully 

aware of the deception of the eyes and all that the chest conceals. 

اور اے اللہ! ب اک کر میرے دل کو نفاق سے ، میرے عمل کو ربيا سے، میری زب ان کو جھوٹ سے 

 کو اور اس چیز کو جو 

 
ن

 )یعنی نظر حرام( سے بے شک تو جانتا ہے آنکھوں کی خیای

 
ن

میری آنکھ کو خیای

ى (کہ سینوں میں پوشیدہ ہے

يھق
ب ي

( 

 

ّٰهُم ََّ :10 َّْ الَل ئلَكََُّ انِِِ  ََّ  اسَْ ََّفعِلَْ الْ َّْترَْكَ الَُِّاتِ، وََّيْْ حُب َ اتِ، وََّرََّكََّن
ََّ ََّ، وََّیَِّْاكَِّسََّالِ ََّذا اَِّنْ تغَفِْرَ لي وترَْحََْنِ،وََّا من فتوََف َنِ غيَْ وَّْ قََّفِتنْةًَ فَِّ رَدتََّْا

، وََّ ئلَكََُّ مفَْتوُنن بُ إل حُب َ منَ يُُبِ كَُ، وََّحُب كََ، وََّ   اسَْ ِ حُب َ عَمَلن يقُرَ 
 حُب كََِّ

O Allah! I ask of you the doing of the good deeds, avoiding the evil 

deeds, loving the poor, and that You forgive me, and have mercy upon 

me. And when You have willed Fitnah in the people, then take me 

without the Fitnah. And I ask You for Your love, the love of whomever 

You love, and the love of the deeds that bring one nearer to Your love. 
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اپسنداے اللہ! میں

ن

رات )ب

ن

توفیق کاموں( سے بچنے کیہیي تجھ سے بھلے کاموں کے کرنے اور من

ا ہوں، اور مساکین

 

ا چاہتا ہوں، اور چاہتا ہوں کہ تو طلب کرب

ن

 معاف کر دے اور مجھ مجھےسے محبت کرب

  تو کسی
 

رما، اور ج

ن

سے پہلے موت ڈالنے ڈالنا چاہے، تو مجھے تو فتنہ میں قوم کو آزمائش میں پر رحم ف

ا ہو، محبت کرنے کیتجھ میں ے،یي د

 

ا  توفیق  سے اور اس شخص سے جو تجھ سے محبت کرب

 

طلب کرب

۔ محبت کے حصول کا س   بنے یچاہتا ہوں جو کام تیر توفیق کام کرنے کی یسےہوں، اور تجھ سے ا

رمذ)

 

 ی(ب

 

ىَّ :11 ّٰهُم َ انِِِ  ذُبكََِّ الَل ذُبكََِّ مِنَّْ أعَُوى خُْلِ وَأعَُوى ذُبكََِّ البْ مِنْ  مِنْ الْْبُِْْ وَأعَُوى
مُرِ  ذُبكََِّأنَْ أرَُد َ إلِٰ أرَْذلَِ الَعُْ يْاَ  وَأعَُوى ن ُ ذُبكََِّمِنْ فِتنْةَِ الد  مِنْ عذََابِ  وَأعَُوى

 القْبَِْْ 
O Allah, I seek refuge in You from        stinginess, I seek refuge in You from 

cowardice, I seek refuge in You from old age (and senility), I seek 

refuge in You from the temptation of the world and I seek refuge in 

You from the punishment in the grave. 
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ردلی

ن

سے ، میں تیری پناہ مانگتا  اے اللہ ! میں تیری پناہ مانگتا ہوں بخل  سے ، میں تیری پناہ مانگتا ہوں ب 

اکارہ عمر میں پہنچا دبيا جاؤں ، میں تیری پناہ مانگتا ہوں دنیا کی آزمائش سے اور میں 

ن

ہوں اس سے کہ ب

 )صحیح البخاری (تیری پناہ مانگتا ہوں قبر کے عذاب سے ۔ 

 

ّٰهُم ََّ :12 ىَّ الَل ذُبكََِّ انِِِ  َّ اعَُوى مَتكََِّزوََالِ  مِنى  فُجَائةََِّوَتََوَ ُلِ عاَفيِتَكَِ وَ  نعِى
مَتكََِّ يىعَِّ نِقى خَطِكََّ وَجََِ  سَ

O Allah! I seek refuge in You from a decline in Your bounties, and a 

change of state of well-being, a sudden onset of Your punishment and 

(from) all Your wrath. 

اے الله!بے شک میں تیری عطا کردہ نعمتوں کے زوال سے ، تیری عطا کردہ عافیت کے بدل جانے  

اراضگی سے تیری پناہ چاہتا

ن

ر قسم کی ب
 
 وارِد ہو جانے سے اور تیری ہ

ن

 ۔ ہوںسے، تیری سزا کے اچات
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ّٰهُم ََّ :13 َّْ الَل َّ إنِِِ  َ ةَ وَماَ قرَ َ يَهْاَ منِْ قوَْلن أوَْ عَمَلن وَأعَُوذُ بكَِ أسَْألَكَُ الْنَْ بَ إلِ
َّْ يَ بَ إلِ  هاَ مِنْ قوَْلن أوَْ عَمَلن مِنَ الن اَرِ وَماَ قرَ َ

O Allah! I ask you for Paradise and what brings one closer to it of 

words or deeds, and I seek refuge from you from Hell and what brings 

one closer to it of words or deeds. 

  کر دے، اور  
ي

ی ر

 

 سے ف

ن 

 
 کا طال  ہوں اور اس قول و عمل کا بھی جو ج

ن 

 
اے اللہ! میں تجھ سے ج

  کر دے
ي

ی ر

 

 ۔میں تیری پناہ چاہتا ہوں جہنم سے اور اس قول و عمل سے جو جہنم سے ف

 

مْتُ وَمَا  :14 ّٰهُم َ اغفِْرْ لِي مَا قدَ َ رْتُ وَماَ أسَْرَرْتُ وَماَ أعَلْنَتُْ وَماَ الَل أخَ َ
رُ لََ إلِهََ إلَِ َ أنَتََّْ ِ مُ وَأنَتَْ الِْؤَُخ   أسَْرَفتُْ وَماَ أنَتَْ أعَلْمَُ بهِِ مِنِ ِ أنَتَْ الِْقُدَ ِ
O Allah, forgive me my former and latter sins, what I have kept secret 

and what I have done openly, and what I have done extravagance; and 

what You know better than I do. You are the Advancer, the Delayer, 

there is no god but You. 
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اہ جنہیں میں نے چھپ کر اور کھلم کھلا اے 

ن

اہ معاف کر دے اور وہ تمام گ

ن

اللہ ! میرے اگلے پچھلے گ

اہ کو جسے تو مجھ سے زبيادہ جانتا ہے ، بخش دے ۔ تو جسے چاہے 

ن

کیا ہو ، اور جو زبيادتی کی ہو اسے اور اس گ

رحق نہیں ۔  آگے کرے ، جسے چاہے پیچھے کرے ، تیرے سوا کوئی معبود ب 

 

ّٰهُم ََّ :15 ةَ عیَْن لَ َ تنَقْطَِعُ وَأسَْألَكَُ  الَل ً لَ َ ينَفْدَُ وَأسَْألَكَُ قُر َ يمَْا ْ أسَْألَكَُ نعَِ إنِِ ِ
ضَا بعَدَْ القْضََاءَِّ ِ ةَ الن َظْرِ الر   وَأسَْألَكَُ برَْدَ العْيَشِْ بعَدَْ الِْوَْتِ وَأسَْألَكَُ لذَ َ

وْقَ إلِْٰ لقََِّ ش َ ةن وَلََ فِتنْةَن مضُِل ةَن  ائِكََّإلْٰ وَجْهِكَ وَال اءَ مضُِر َ فِ غَيِْْ ضَر َ
 الل هَُم َ زيَ نِ اَ بزِِينةَِ الِإيماَنِ وَاجْعلَنْاَ هُدَاةً مُهتْدَِينََّ

O Allah,I ask You for everlasting delight and joy that will never cease. I ask 

You to make me pleased with that which You have decreed and for an easy 

life after death. I ask You for the sweetness of looking upon Your face and a 

longing to meet You in a manner that does not entail a calamity that will 

bring about harm or a trial that will cause deviation. O Allah, beautify us 

with the adornment of faith and make us among those who guide and are 

rightly guided. 
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آنکھوں کی یسیتجھ سے ا  مانگتا ہوں جو ختم نہ ہو، اور میںنعمتیسیتجھ سے ا ! میںللهاے ا! للهاے ا

ا ہوں، اور میںیتجھ سے تیر ٹھنڈک کا طلبگار ہوں جو منقطع نہ ہو، اور میں

 

تجھ قضاء پر رضا کا سوال کرب

 اور آسائش کا طال  ہوں، اور میں موت کے بعد کیسے 

 

اور ت،لذ کیاریي دےتجھ سے تیر راج

سے جس پر صبر نہ ہو  ملاقات کے شوق کا طال  ہوں، اور پناہ چاہتا ہوں تجھ سے اس مصیبت یتیر

سے آراستہ رکھ، اور ہم کو راہ ریوکے زنیمافتنے سے جو گمراہ کر دے، اے اللہ! ہم کو ایسےسکے، اور ا

ںنما اور ہدا

 

ي
 )سنن النسائی(بنا دے ۔ فتہبيا ی

 

عاَءِ وَخَيَْْ الن جََاحِ وَخَيَْْ  :16 ُ سَْالَةَِ وَخَيَْْ الد  ئلَكَُ خَيْْاَلِْ ْ اسَْ ّٰهُم َ انِِِ  الَل
مََاتِ وَثبَِ تنِْْ وَثقَِ لْ موََازِينِْْ  يَاَةِ وَخَيَْْ الِْ َمَلِ وَخَيَْْ الث وََابِ وَخَيَْْ الْْ العْ

ْ وَاغفِْرْ خَطِيْئتََِّْوَحَقِ قْ ايِْماَ ْ وَتقَبَ لَْ صَلََتِِ ْ وَارْفعَْ درََجَاتِِ  نِِ
O Allah! Indeed I ask You that I make the best appeal and the best 

supplication, for the best salvation, the best deeds, the best reward, the best 

life and the best death and to keep me steadfast, and to make heavy my 

scale (of good deeds) and establish my faith and elevate my ranks, accept 

my prayers and forgive my mistakes. 



 

12 | P a g e  

www.arrahma.org |      

ا، بہترین دعا، بہترین نجات، بہترین عمل، بہترین بے لله!ااے 

ن

شک میں تجھ سے بہترین سوال کرب

ا اعمال وزنی کر، 

 

ام

ن

 قدم رکھ، میرا ب

 

 
ای

 

ثواب، بہترین زندگی اور بہترین موت مانگتا ہوں ۔ اور مجھے ب

 کر، میرے درجے بلند کر، میری نماز قبول کر اور میری خطا بخش دے ۔

 

 
ای

 

 میرا ایمان ب

 

17: َّ لَ ََّ انَْ اشَْكُرَ نعِْمَتكََ ال تََِّْ اوَْزِعْنَِّْ رَبِ  َمْتَ عَ لٰ  وَالدََِّ انَعْ َّوَعَ وَانَْ  ی َ
مَلَ صَالِْاً ترَْضَاہُ وَاصَْلحِْ  لَِّْ َّْ اعَْ ي تََِّْ فِ َّْ  ۚذُرِ  ََّ   انِِِ  َّْتبُتُْ الِ َّْ كََّي مِنَ  وَانِِِ 

 (46:15)یََّْالُِْسْلِمَِّ
My Lord, enable me to be grateful for Your favor which You have bestowed 

upon me and upon my parents and to work righteousness of which You 

will approve and make righteous for me my offspring. Indeed, I have 

repented to You, and indeed, I am of the Muslims. 

ونے مجھ پر اور میرایتیر دے کہ میںرب! مجھے توفیق ےاے میر
ُ

 

ےس نعمت کا شکر ادا کروں جو ت

رمائی ینوالد

ن

یمیرلیے ےہو جائے اورمیر عمل کروں جس سے تو راضی نیک یساکہ ا یہاور  پر عطا ف
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رما دے، بے شک میں اولاد کی

ن

سے  مسلمانوں میںاور بے شک میں طرف توبہ کیینے تیراصلاح ف

 ہوں۔

 

ّٰهُم ََّ :18 مَالِ وَالَْهَْوَآءَِّ الَل ْٓ اعَُوْذُبكَِ مِنْ م نُكَْرَاتِ الَْخَْلََقِ وَالَْعَْ ْ  انِِِ 
‘O Allah, I seek refuge inYou from evil character, evil actions, and evil 

desires. 

ری خواہشات سے تیری پناہ لیتا ہوں۔ رے اعمال اور ب  رے اخلاق، ب   اے الله! بےشک میں ب 

 

مُْت قَیَِْ رَب ََّ :19 اجْعلَنْاَ للِ ةَ اعَْیُن و َ ي اَتنِاَ قُر َ ناَ هَبْ لنَاَ مِنْ ازَوَْاجِناَ وَذُرِ 
 ( 25:74)امِاَماً

ْ صَغيِْْاً  ياَنِِ مَا رَب َ  (17:24)رَبِ  ارْحَْْهُمَا كَ

Our Lord, grant us from among our wives and offspring comfort to our 

eyes and make us an example for the righteous.  
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My Lord, have mercy upon them as they brought me up [when I was] 

small. 

ار
 
رما اور ہمیں متقین کا امام اے ہ

ن

ے رب! ہمیں اپنی بیویوں اور اولاد سے آنکھوں کی ٹھنڈک عطا ف

 بنا۔

رما، جس طرح انہوں نے مجھے بچپن میں ب الا تھا۔

ن

 اے میرے رب! ان دونوں) والدین ( پر رحم ف

 

ب ِ  :20 یََّٱوَأنَتَ خَيُْْ  رْحَمَّْٱوََّ غفِْرَّْٱر َ حِِْ  23):118) لر َٰ
O my Lord! grant Thou forgiveness and mercy for Thou art the Best of 

those who show mercy! 

 ۔ن ہےے میرے رب! تو بخش اور رحم کر اور تو س  مہرب انوں سے بہتر مہرب اا

 

ّٰهُم ََّ :21 نوُْبَ الَِ َ انَتَْ  الَل ُ لََ يغَفِْرُ الذ  ً و َ ً كَثيِْا مْا سِِْ ظُل مَْتُ نفَْ ْ ظَل انِِ ِ
يمَُّْفاَغفِْرْ لِيْ مغَفِْرَةً م ِنْ عِندِْكَ وََّ حِ ارْحَْْنِْ انِ كََ انَتَْ الغْفَُوْرُ الر َ  

O Allah, indeed I have wronged my soul greatly, and none can forgive sin 

except You. So, forgive me and grant me a great forgiveness from Yourself 
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and have mercy upon me. Surely, You are the Most Forgiving, the Most 

Merciful. 

اہوں کو بخشنے والا  سوا کوئی ےاور تیر ظلم کیا دہبياںنے اپنے نفس پر بہت ز الله! بے شک میں اے

ن

گ

رما، بے شک تو بہت معاف کرنے  ہے پس مجھے بخش دے، بخشش اپنینہیں

ن

طرف سے اور مجھ پر رحم ف

 الا، بہت رحم کرنے والا ہے۔و

 

22: َّْ ّٰهُم َ انِِِ  ََّاسَْالَکَُ العْاَفَِّ الَل َّْ فَِّ ةََّي ن ُ ََّالد  َّْ اي ّٰهُم َ انِِِ  اسَْالَکَُ العْفَْوَ  وَ الَْخِرَةِ، الَل
ََّوَ العْاَفَِّ َّْ ةََّي َّْدَِّ فِ َّْ نَِّْي ََّوَ دُن لَِّْ یََّاي َّْ ،وَ ماَلَِّْ وَاهَْ ّٰهُم َ اسْتُُعْوَْرَاتِِ وَ آمِنْ  الَل
َّْ ظْنَِّْ ،رَوْعاَتِِ ّٰهُم َ احْفَ ََّ الَل ََّ یَِّْمِنْ ب فَِّْْ ی ََّدََّي َِّوَ عنَْ  وَ مِنْ خَل َّْيم َ  وَ عنََّْ نَِّْي
َّْ شَِِالَِّْ  َظَمَتکَِ انَْ اغُْتاَلَ مِنْ تََتَِّْْ وَ مِنْ فوَْقِ  وَ اعَُوْذُ بعِ

 
O Allah! Verily I ask You for wellness in this life and in the hereafter. O 

Allah! I ask You for forgiveness and well-being in my religion and in my 

worldly affairs and in my family and my wealth. O Allah! Cover up my 
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defects and change my fear into peace. O Allah! Protect from front and 

from behind and on my right and on my left and from above  

and I seek refuge in Your Magnificence lest I am destroyed from beneath 

me. 

رت میں عافیت مانگتا ہوں، اے الله! بے شک میں اپٓ 

ن

اے الله! بے شک میں آپ سے دنیا اور آخ

ا ہوں، اے الله! میرے عیب 

 

سے درگزر کا اور اپنے دین، دنیا، اہل اور مال کی عافیت کا سوال کرب

  دے اور مجھے خوف سے امن دے۔ اے الله! میری حفاظت کر، میرے سامنے سے اور ڈھا

ن

ی

میرے پیچھے سے اور میرے دائیں سے اور میرے ب ائیں سے اور میرے اوپر سے اور میں پناه چاہتا 

ں ہوں تیری عظمت کے ذریعے اس سے کہ
ٔ
 ۔میں نیچے سے ہلاک کیا جاو

 

23: َّْ ّٰهُم َ انِِِ  َُّ الَل َّْ وََّاعَُوْذُبكَِ مِنَ العْجَْزِ  نِ وََّزَّْاعَُوْذُبكَِ مِنَ الْْمَِ  وَالْْ سَلِ ال كَ
خُْلِ وََّ وََّ َّْذُبكَِ مِنَ وَغلَبَةَِ الد ََّاعَُوَّْ الْْبُِْْ وََّ اعَُوْذُبكَِ مِنَ البْ جَالَِّقهَرِْ  نَِّي  الرِ 

O Allah, I seek refuge in You from care and grief; I seek refuge in You from 

incapacity and slackness; I seek refuge in You from stinginess and 

cowardice; I seek refuge in You from being overcome by debt and being put 

in subjection by men.  
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ری و سستی وغملله ! بے شک میں تیری پناہ چاہتا ہوں فکر ااے 

ن

 
ردلی سے ، بخل سے ، عاخ

ن

سے ،  و ب 

رض کے 

 

ررسے اور لوگوں کے  غلبےف
ھ
ق

کااۃ المصباح(۔ سے 

 

س
م
( 

 

ّٰهُم َ  :24 َّْ عاَفنَِِّْالَل َّْ فِ ّٰهُم َ عاَفنَِِّْ ،بدََنِِ َّْ الَل ّٰهُم َ عاَفنَِِّْ ،سََْعَِّْ فِ َّْ الَل  یَّْبصََرَِّ فِ
 لََ الِهَٰ الَِ َ انَتَْ۔

O Allah! Grant well-being to my body, O Allah! Grant well-being to my 

hearing, O Allah! Grant well-being to my sight. There is no true deity 

except You.  

دے، اے مجھے عافیت کانوں میں ےدے، اے الله! میرمجھے عافیت بدن میں ےمیرلله ! ااے 

 )سنن ابی داؤد(۔ ہے معبود نہیں سوا کوئی ےدے، تیرمجھے عافیت آنکھوں میں یالله! میر

 

 

ّٰهَُّ :25 َّْالَل َّْ اعَُوْذُبكََِّ م َ انِِِ  َّْ وََّعجَْزِ مِنَ ال سَلِ ال خُْلِ  وََّالْبُِْْ  وََّكَ ََّ وََّالب رَمِ وَ الْْ
َّْ َّْال َّْقَسْوَةِ وَ ال ََّغفَْلةَِ وَ ال ل ةَِ وَ الِْ َيلْةَِ وَ الذ ِ َّْ اعَُوْذُبكََِّ وََّسْكنَةَِ ع َّْ وََّفَقرِْ مِنَ ال  كُفْرَِّال
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رْك الَّ وََّ َّْ وََّش ِ سُوقِ ال َّْ وََّفُ قاقِ ال مْعةَِ  وََّالن فِاقِ  وََّش ِ س ُ ياءِ  وََّال ِ  اعَُوْذُبكََِّ وََّالر 
مَمِ  َّْ وََّمِنَ الص َ َُّ وََّبكََمِ ال َُّ وََّ نوُنَِّالْْ َّْ وََّذامِ الْْ ََّال ءِ الْْ  مَِّسْقابََْصِ وَسَيّ ِ

O Allah, I seek refuge in You from Inability/ Weakness; Laziness/lethargy; 

Cowardice, Miserliness, Senility, Hard heartedness, Heedlessness, 

Deprivation/destitution; Humiliation/Disgrace, Poverty/misery; And I seek 

refuge in You from absolute poverty, Disbelief, Rebellion/iniquity; 

Dissension, Hypocrisy, Seeking fame, And showing off, And I seek refuge 

in You from deafness, Being mute, Insanity/madness; Leprosy, 

Leukoderma, And from any bad illness.  

رں ! میںلله ااے

ن

 
ردلی،اور سستی یعاخ

ن

رھاپے اور سخت دلی اور بخل، انتہائی ب 

 

 ،، غفلت اور تنگ دستی ب 

ادار

ن

 اور ب

 

ّ
رمانیشرک،کفر ، ،پناہ چاہتا ہوں اور محتاجی یسے تیریذلِ

ن

اف

ن

راختلاف ،ب ی، منافقت، ب 

پن، کوڑھ، بہرہ ہونے، گونگا ہونے، ب اگلپناہ چاہتا ہوں اور میںیتیرسے میںیکاربياںشہرت اور ر

ر رص اور تمام ب   (طبرانی (۔پناہ چاہتا ہوں یسے تیر ںیوربیمایب 

 

ّٰهَُّ :26 ْ اعَُوْذُ بكَِ الَل وءِ، وَمنِْ سَاعةَِ  مِنْ يوَْمَِّم َ انِِِ  سُ  يَلْةَِ ال وءِ، وَمِنْ ل سُ  ال
وءِ فِ داَرِ الِْقُاَمةََِّ سُ  وءِ، وَمِنْ جَارِ ال سُ  وءِ، وَمِنْ صَاحِبِ ال سُ   ال
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O Allah, I seek refuge in You from bad days, bad nights, bad hours, bad 

companions, and bad neighbors in my place of residence. 

ر ! بے شک میںللهاے  رے دن، ب  ریب   اور قیاگھڑی،یرات، ب 

 

رے دوس رے  جگہ میںکیمب  ب 

 (طبرانی (۔پناہ مانگتا ہوں  یسے تیر یہہمسا

 

م َةنَّ اعَُوْذَُّ :27 يطَْانن و َ هَام َةن و َ مِنْ کلُِ  عیَْن لَ َ کلَِمَاتِ الِله الت اَم َةِ منِْ کلُِ  شَ  بِ
I seek refuge in the complete, perfect words of Allah from every Satan and 

poisonous pest and every evil (i.e. harmful, envious) eye. 

ر کلمات کے ذریعے پناه مانگتا 

 

ر نظر بد سے الله کے کامل اور پر اب
 
ر شیطان اور موذی جاندار اور ہ

 
میں ہ

 ہوں۔

 

ّٰهُم ََّ :28 لحِىَّ الَل ىنََِِّ لِيىَّ اصَى مَةَُّ ال ذَِيىَّ دِي ىياَيََّ لِيىَّ وَاصَلحِىَّ امَىرِيىَّ هُوَعِصى   ال تَِىَّ دُن
لحِىَّ معَاَشِيىَّ فِيىهاَ َ  لِيىَّ وَاصَى علََِّ معَاَدِيىَّ فِيىهاَ ال تَِىَّآخِرَتِِ يَاَةََّ وَاجى ىَّزِياَدةًَ  الْى   فِىَّ لِي 

نَّکلُِ   علََِّ خَيْى اجى تََّ و َ وَى ىَّرَاحَةً  الِى َّ لِي   کلُِ  شَرن   مِنى
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O Allah! put right for me my Deen which is a source of guarding my affairs 

and reform for me my world wherein is my livelihood, reform for me my 

hereafter wherein is my return and make my life as a source of abundant 

goodness and make my death a source of peace from all evils. 

اے الله ! تو میرے دین کو سنوار دے جو میرے معاملہ کا محافظ ہے ، میری دنیا سنوار دے جس میں  

رت سنوار

ن

ر بھلائی میں میری معیشت ہے ، میری آخ
 
دے جہاں میں نے لوٹنا ہے، میری زندگی کو ہ

 کا س   بنا دے۔

 

رائی سے را ج ر ب 
 
 اضافہ کا س   اور موت کو ہ

 

ّٰهُم ََّ :29 ياَءِ  الَل ياَءِ الَِ َ وَاجْعلَْ خَوْفكََ اخَْوَفَ الَْشَْ اجْعلَْ حُب كََ احََب َ الَْشَْ
وْقِ  ش َ يْاَ باِل ن ُ ْ حَاجَاتِ الد  الَِ لقِاَئِكَ وَاذِاَ اقَرَْرْتَ اعَْیَُ الَِ َ وَاقطَْعْ عنَِ 

ينِْْ مِنْ عِباَدتَكَِ  يْاَهُمْ فاَقَرِْرْ عَ يْاَ منِْ دُن ن ُ  اهَْلِ الد 
O Allah! Increase Your love for me over the love of all other things, exceed 

Your fear over the fear of all other things and exceed my eagerness to meet 

You over all the worldly desires, And when the eyes of the people of the 

world are cooled by their world, place the coolness of my eyes in Your 

worship. 
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ر چیز کے خوف اے الله
 
رھا دے ، مجھ میں اپنا خوف ہ

 

ر چیز کی محبت سے ب 
 
! اپنی محبت کو میرے لیے ہ

  تو د نیا والوں کو ان کی 
 

ر طلب پر اپنی ملاقات کا شوق غال  کر دے اور ج
 
سے زبيادہ کر دے ، دنیا کی ہ

 کھ دے۔ دنیا سے ٹھنڈک دے تو میری آنکھوں کی ٹھنڈک اپنی عبادت میں ر

 

ّٰهُم ََّ :30 ا مُؤْمِنن سَببَتْهُُ، فاجْعلَْ ذ الَل ُ َِّافأيم  ََّل َّْاَِّقُرْبةًَ  هَُّكَ ل يَكَْ يوَمَ ال  قِيامةََِّل
O Allah, whomever of the believers I have abused, please let that be a 

means of bringing him near to You. 

را بھلا کہا ہو تو اس کے لیےنے جس مومن کو بھیاے اللہ! میں ںاسے قیا ب 

 

 کا  کے دن اپنی م

 

 
ری

 

ف

 بنا دے۔ یعہذر

 

ّٰهُم ََّ :31 سَنِ الْْخَْلََقِ لََ يهَدِْي  الَل سَنِ الْْعَْمَالِ وَأحَْ اهْدِنِِ لِْحَْ
ئهَاَ إلَِ َ  ي ئَِ الْْخَْلََقِ لََ يقَيِ سَي ِ مَالِ وَسَ ي ئَِ الْْعَْ سَنِهاَ إلَِ َ أنَتَْ وَقنِِِ سَ لِْحَْ

 أنَتََّْ
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O Allah, guide me to the best of deeds and the best of manners, for none 

can guide to the best of them but You. And protect me from bad deeds and 

bad manners, for none can protect against them but You. 

دے نہیں توفیق کیاس سوا کوئی ےدے، تیرتوفیق اے اللہ! مجھے حسن اعمال اور حسن اخلاق کی 

رے اعمال اور قبیح رائیو سوا کوئیےاخلاق سے بچا، تیرسکتا، اور مجھے ب  ۔سکتا سے بچا نہیں ںان ب 

کااۃ المصباح(

 

س
م
( 

 

32:َّٰ مَْدَ لََ الِ ْ أسَْألَكَُ باِنَ َ لكََ الْْ ّٰهُم َ إنِِ ِ هَ الَِ َ انَتَْ الِْنَ اَنُ بدَِيعُْ الَل
موٰتِٰ وَالَْرَْضَِّ س َ ُ ياَقَي وُْمَُّالْْلَََلِ وَالََِّْ ياَذاَ ال  كْرَامِ ياَحَي 

  O Allah! I ask of You, as all praise is for You, there is no deity except You, 

the most Gracious, Originator of the Heavens and the Earth, O the most 

Majestic and Honorable, O the Eternal and Self Subsisting. 

ا ہوں بوجہ اس کے کہ س  تعریف تیرے لیے ہے،  ااے

 

لله! بے شک میں تجھ سے سوال کرب

تیرے سوا کوئی معبود نہیں، بہت احسان کرنے والا، آسمانوں اور زمین کو نئے سرے سے پیدا کرنے 

ررگی اور عزت والے، اے ہمیشہ زندہ رہنے

ن

 والے، اور اے ہمیشہ قائم رہنے والے۔ والا، اے ب 

 )سنن ابی داؤد(
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لَ  :33 الل هَُم َ مَت عِنِِْ بِسَمْعِي وَبصََرِي وَاجْعلَهُْمَا الوَْارِثَ مِنِ ِ وَانصُْرْنِِ عَ
ظَْلِمُنِِ وَخُذْ منِهُْ بثِأَرِْي  منَْ ي

O Allah, give me pleasure in my hearing and my sight, and make it the 

inheritor from me, and aid me against whoever oppresses me, and take 

vengeance from him for me. 

ب اقی لیے ےدونوں کو میراے اللہ! مجھے اپنے دونوں کانوں اور دونوں آنکھوں سے فائدہ پہنچا، اور ان

رما، اور ظالم سے تو میر یرکھ اور مجھ پر ظلم ڈھانے والوں کے خلاف میر

ن

سنن  ۔)بدلہ لے امدد ف

رمذ

 

 ی(ب

 

34:َّّٰ ىَّ هُم ََّالَل سْنَ الْاَْتِِةََِّ أسَْألَكََُّ انِِِ   حُ
O Allah I ask you for a good end. 

ا ہوںسے بہتر خاتمے کالله! بے شک میں تجھ  ااے

 

 ۔ سوال کرب

 
ّٰهُم ََّ :35   الِْوَْتَّْارْزُقنِْ توَْبتَاً الن صَُوْحَا قبَلََّْ الَل
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O Allah bless me with faithful repentance before death. 

رما

ن

 ۔قبل از موت اے اللہ مجھے سچی توبہ عطا ف

 

ّٰهُم ََّ :36 سََّْإَِّ الَل ََّن اَ ن ََّمُوَّْلكَُ أ ائِمَ مغَفِْرَتكَِ، حَْْتكَِ، وَعزَََّاتِ رََّجِب
لَََّوََّ س َ ِ إَِّال ، وََّمَةَ مِنْ کلُ  َّْثمن َّْال َنِي ، وََّغ ن ِ برِ  َّْمَةَ مِنْ کلُ  ََّوْزَ بَِّفََّال اةَ الن جَََّ، وََّن ةََِّالْْ

 مِنَ الن اَرَِّ
O Allah! We beg You for that which incites Your Mercy and the means of 

Your forgiveness, safety from every sin, the benefit from every good deed, 

success in attaining Jannah and deliverance from Fire. 

ں کا سوال کرتےوںتجھ سے ان چیزہم اے اللہ!  ي
 
مغفرت یرحمت کا س   ہوں، اور تیر یجو تیر ہ

اہ سے ہماور  ،یںکو لازم کر

ن

ر گ
 
ں ل کرتےکا سواسلامتی ہ ي

 
ر نیکیا ہ

 
ں کیور تجھ سے ہ ي

 
اور  کثرت  چاہتے ہ

ابی اور آگ سے نجات کا   کی کامي

ن 

 
( ۔ تجھ سے سوال کرتے ج

ن

ن
ي
حي
ل

 )ربياض الصا
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ّٰهُم ََّ :37 ََّ الَل مْرِي آخِرَهُ وَخَيَْْ عَمَليِ خَوَاتِِهَُ وَخَيَْْ أيَ اَمِي اجْع لْ خَيَْْ عُ
 يوَْمَ ألَقْاَكَ فِيهَِّ

O Allah, make the best of my life be its end, the best of my actions be their 

seal, and the best of my days be the day I meet You. 

 اعما

ن

رے بہتريي ری اعمال کومي

ن

رے آخ  عمر اور مي

ن

ری بہتريي ری عمر کو مي

ن

ری آخ ل بنا اے اللہ مي

 دن بنا دے۔

ن

را بہتريي  دے۔ اورتجھ سے ملاقات کے دن کو مي

 

38:ََّ مُونَ وَأکَلََ طَعاَمَكُمُ الْ ائِ يَكُْمُ أفَطَْرَ عِندَْكُمُ الص َ برَْارُ وَصَل تَْ علَ
 الِْلََئَِكَةَُّ

May the fasting (people) break their fast with you, and the pious eat your 

food, and the angels pray for blessing on you. 

ي تمہارے ب اس روزہ دار اور تمہارا
 
اافطارکرتے رہ

ن

رشتے تمہارے لئے کھاب

ن

ي اور ف

 

ي لوگ کھائ

ن

ن

۔ ي
 
ي کرتے رہ

 

 دعائ

 



 

26 | P a g e  

www.arrahma.org |      

ّٰهَُّ:39 ىَّ م ََّالَل َّٰ الْْدَُىَّٰأسَْألَكَُ  انِِِ  َّٰوَالعْفافَ  وَالت قَُ  والغْنَِ
 O Allah, I ask You for guidance, piety, chastity and affluence. 

، پرہیز

 

ي
 گاری، ب اکدامنی اور دل کی مالداری چاہتا ہوں۔ اے اللہ! میں تجھ سے ہدای

 

ْ وَعاَفنِِِْ وَارْزُقنَِِّْْ :40 ّٰهُم َ اغفِْرْ لِيْ وَارْحَْْنِِْ وَاهْدِنِِ  الَل
 Allah, grant me pardon, have mercy upon me, direct me to the path of 

righteousness, grant me protection and provide me sustenance. 

رما۔ 

ن

 دے اور مجھے رزق عطا ف

 

ي
رما، مجھے عافیت دے، مجھے ہدای

ن

اے الله! مجھے بخش دے، مجھ پر رحم ف

 مسلم(

ي

 )صحي

کلِنِْْ الِٰ :41 ْ کلُ هَُ وَ لََ تَ يثُْ اصَْلحِْ لِْ شَانِِْ ياَ حَ ُ ياَ قَي وُْمُ برَِحَْْتكَِ اسَْتغَِ
سِِْ طَرْفةََ عیَْنَّ  نفَْ

Ever-Living, O Self-Subsisting, by Your Mercy I seek (Your) assistance, 

rectify for me all my affairs and do not give me charge of myself, even for a 

blink of an eye. 
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ر یاے زنده اور قائم  رہنے والے، تیر 

ن

ا ہوں که میر دبيارحمت کے س   سے ف

 

س  کاموں  ےکرب

 کے لیے کی

 

ے ت

ن

کن
 
ھپ
 
ج

رما دے اور پلک 

ن

نفس کے حوالے نہ ےمجھے میر بھی اصلاح ف

د رک(

 

سپ
م
ل

 کر۔)ا

ْننَاَ وَبیََْ معَاَصِيتَكََِّ:42 َي شْيتَكَِ ماَ تََُولُ بهِِ ب ّٰهُم َ اقْسِمْ لنَاَ مِنْ خَ وَمِنْ  الَل
نُ بهِِ علَيَنْاَ  يْقَیِِْ ماَ تُُوَ ِ ن تَكََ وَمنَِ ال يْاَ  مصََآئِبََّطَاعتَكَِ ماَ تبُلَ غِنُاَ بهِِ جَ ن ُ الد 

ييَتْنَاَ وَاجْعلَهُْ الوَْارِثَ منِ اَ  اتنِاَ ماَ أحَْ ّٰهُم َ مَت عِنْاَ بأِسََْاَعِناَ وَأبَصَْارِناَ وَقُو َ الَل
تَنَاَ  يبْ لَ منَْ عاَداَناَ وَلََ تََعْلَْ مُصِ مَنَاَ وَانصُْرْناَ عَ لَ منَْ ظَل وَاجْعلَْ ثأَرَْناَ عَ

ََّ ْننِ سَل طِْ علَيَنْاَ منَْ لَ َ فِ دِي مِْناَ وَلََ تُ ناَ وَلََ مبَلْغََ علِ يْاَ أكَْبََْ هَ ِ ن ُ ا وَلََ تََعْلَِ الد 
 يرَْحَْنُاَ

 O Allah! Distribute amongst us such awe and fear of Yours that will be a 

means of intervening between us and Your disobedience; and grant us such 
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obedience of Yours that will enable us to reach Your Paradise; and such 

conviction which will ease upon us the afflictions of the world. O Allah! As 

long as You keep us alive, benefit us by means of our hearing, our sight and 

our bodily strengths; make each one of them our heir; avenge for us those 

who wronged us; help us against our enemies and do not place any 

difficulties in our Deen nor make the world the greatest of our sorrows nor 

a (limited) source of our knowledge and do not impose upon us one who 

has no mercy for us. 

رمانی کے درمیان حائل ہو جائے ، ایسی 

ن

اف

ن

ارے اور تیری ب
 
رما جو ہ

ن

اےالله! تو ہمیں اپنا ایسا خوف عطا ف

اری دنیا کی مصیبتیں 
 
 پہنچا دے ، ایسا یقین جس سے ہ

 

 ت

ن 

 
رما جو ہمیں تیری ج

ن

 کی توفیق عطا ف

 

اطاع

ار اہم پر آسان ہو جائیں ۔اے
 
 تو ہمیں زندہ رکھ تو ہ

 

  ت
 

ے کانوں ،آنکھوں اور قوتوں سے لله! ج

ارے دشمنوں 
 
ارے ظالموں پر ڈال دے ،ہ

 
ارا انتقام ہ

 
ارا وارث بنا ،ہ

 
ر اتي کو ہ

 
ہمیں فائدہ پہنچا اور ہ

ارے لیے 
 
ارے دین کے ب ارے میں ہم پر مصیبت نہ ڈال، دنیا کو ہ

 
رما ، ہ

ن

اری مدد ف
 
کے خلاف ہ

ارے علم کا ذریعہ بنا
 
رے غم کی چیز نہ بنا ،نہ ہ

 

ارے حال پر رحم نہ ب 
 
 اور ہم پر اس کو نہ مسلط کر جو ہ

رمذی(

 

 کرے۔ )ب
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ّٰهُم ََّ :43 يَكَْ  الَل ضْتُ امَْرِيْ الِ يَكَْ وَفوَ َ سِيْ الِ مَْتُ نفَْ هتُْ وَجْهِيْ اسَْل وَ وَج َ
َّْ يَ يَكَْ رَغبْةًَ وَرَهْبةًَ الِ يَكَْ وَالَْْاَتُْ ظَهرِْيْ الِ َ وَلََ منَجَْا منِكَْ الَِ َ الِ كَ لََملَجَْأ

ي ِكَ ال ذَِيْ ارَْسَلتََّْ يَكَْ آمنَتُْ بكِِتاَبكَِ ال ذَِيْ انَزَْلتَْ وَنبَِ  الِ
 O Allah, I submit my soul unto You, and I entrust my affair unto You, and 

I turn my face towards You, and I totally rely on You, in hope and fear of 

You. Verily there is no refuge nor safe haven from You except with You. I 

believe in Your Book which You have revealed and in Your Prophet whom 

You have sent. 

اور طرف متوجہ کیایاور اپنا معاملہ تجھے سونپا اور خود کو تیر سپرد کی ےجان تیر نے اپنی اے الله! میں

جائے پناہ اور  سوا کوئی ےخوف کے ساتھ، تیر ےاور تیرتجھ سے امید ید پناہ میںیپشت تیر اپنی

ازل کیکتای تیر بيان لایماا میں ،نجات نہیں

ن

پر جن کو تو نے  صلى الله عليه وسلمنبی ےاور تیر ب پر جو تو نے ب

( 6313:یالبخار۔) صحیحبھیجا  

ّٰهُم ََّ :44 َّْ الَل ُ العْفَْوَ فاَعفُْ عنَِ  ٌّ تَُِب        انِ كََ عفَُو 
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 O Allah! Indeed, You are the One Who forgives; You love to forgive so 

forgive me. 

ا ہے، پس مجھے معاف کر دے۔   

 

 اے الله! بے شک تو معاف کرنے والاہے، معاف کرنے کو پسند کرب

 

ّٰهُم 45ََّ: ْ أسَْألَكَُ الْنَْ ةَََّ الَل  مِنَ الن اَرَِّاعَُوْذُ بكَِ وََّ انِِِ 
O Allah, I ask You to grant me Paradise and protect me from the Fire. 

ا ہوںآپ سے  الله! میں اے

 

 کا سوال کرب

ن 

 
 ۔چاہتا ہوں سے پناہ دوزخ  اور ج

 

ّٰهُم 46ََّ : ، وَاهْدِنِِ، وَاجْبُْْنِِ، وَعاَفنِِِ، وَارْزُقنِِْ، اغفِْرْ لِي، وَارْحَْْنَِِّ الَل
 وَارْفعَنَِِّْ

O Allah forgive me, have mercy on me, guide me, support me, protect me, 

provide for me and elevate me. 

 دے، میرا نقصان پورا کر دے، مجھے عافیت 

 

ي
رما،مجھے ہدای

ن

اے الله ! مجھے معاف کر دے، مجھ پر رحم ف

رما

ن

 ۔دے، مجھے رزق دے، مجھے بلندی عطا ف
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:47َّّٰ يْاَ وَالَْخِرََّ هُم ََّالَل ن ُ  ةَِّإنِِ ِ أسَْألَکَُ العْاَفِيةََ فِ الد 

O Allah, I ask You for well-being in this world and in the Hereafter. 

ا ہوں

 

رت کی عافیت طلب کر ب

ن

 ۔اے الله! بے شک میں آپ سے دنیا اور آخ

 

:48َّّٰ يْاَ وَالَْخِرَةَِّ هُم ََّالَل ن ُ  إنِِ ِ أسَْألَکَُ العْاَفِيةََ وَالِعَاَفاَةِ فِ الد 

O Allah, I ask You for well-being and forgiveness in this world and in the 

Hereafter.         

رت میںاے الله! بے شک میں آپ سے معافی اور عافیت

ن

ا ہوں دنیا اور آخ

 

 ۔ کا سوال کرب

 

ّٰهُم 49ََّ: َمَلَ ال ذَِي يبُلَ غِنُِِ  الَل إنِِ ِ أسَْألَكَُ حُب كََ وَحُب َ منَْ يُُبِ كَُ وَالعْ
ّٰهُم ََّ حُب كَََّ سِي وَأهَْليِ، وَمِنَ الِاَءِ الباَرِدَِّاجْعلَْ حُب كََ احََب َ  الَل َ  مِنْ نفَْ  إلَِي

O Allah, indeed, I ask You for Your love and the love of those who love 

You, and for the deeds that will cause me to attain Your love. O Allah! 

Make Your Love dearer to me than myself, my family and the cold water. 
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اے اللہ! میں تجھ سے تیری محبت مانگتا ہوں، اور میں اس شخص کی بھی تجھ سے محبت مانگتا ہوں جو تجھ 

ا ہے، 

 

 پہنچا  سے محبت کرب

 

محبت اے اللہ! تو اپنیدے۔اور ایسا عمل چاہتا ہوں جو مجھے تیری محبت ت

محبت کو ٹھنڈے ب انیمحبوب بنا دے، اے اللہ! اپنیدہبياںگھر والوں سے ز ےجان اور میریکو مجھے میر

 ۔کر دے دہبياںز محبت سے بھیکی

:50َّّٰ َّْاهَّْ هُم ََّالَل دَّْ بَِّْدِقلَ سَِانِِ وَا وَسَد ِ خَِّ سْللَُّْل َّْسَ  رِیَّْمَةَصَدَّْي

O Allah guide my heart and keep my tongue truthful and remove grudges 

from my heart.         

رما میر دل کو رہنمائی ےمیر اے الله! 

ن

رما اور میرزب ان کو درستگی یعطا ف

ن

ںےعطا ف
ک
 دل کے 
ي
ے

ن

ن
کو دور  

رما 

ن

 ۔ف

َ مَ 51ۖ: َ ا عذََابَ جَهنَ َ ناَ اصْرِفْ عنَ َّ رَب  (25:65)غرََاماً کاَنََّ عذََابهَاَ إنَِ 
اَ ا سَاءتََّْ إنََِ  سْتقَرًَ   (6625:) وَمُقاَماً مُ

"Our Lord, avert from us the punishment of Hell. Indeed, its punishment is 

ever adhering; Indeed, it is evil as a settlement and residence."              

ارے پروردگار! ہم سے دوزخ کا عذاب پرے ہی پرے رکھ، کیونکہ اس کا عذاب چمٹ جانے ا
 
ے ہ

رینسے لحاظ کےرہنے اور ٹھہرنے وه شک بےہے۔ لاوا

 

  ہے ۔جگہبدب
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:52  ََّ يْاَ وَالَْخِرَةِ ۖرَب ِ أ ن ُ سْلِمًا توََف َنَِِّ نتَ وَلِي ِي فِ الد  الِْیََِّ وَألَْْقِْنَِِّ مُ  باِلص َ

(:10121) 

 "My Lord, You are my protector in this world and in the Hereafter. Let me 

die in true devotion to You. Join me with the righteous."   

رت میں           

ن

 ہے، میرا خاتمہ اسلام پر کر اے میرے رب! تو ہی دنیا اور آخ

 

میرا سرپرس

 اور انجام کار مجھے صالحین کے ساتھ ملا۔

 

ّٰهُم 53ََّ: خُْلِ وَأعَُوذُ بكَِ مِنَ الْْبُِْْ وَأعَُوذُ بكَِ أنَْ  الَل إنِِ ِ أعَُوذُ بكَِ مِنَ البْ
يْاَ وَأعَُوذُ بكَِ مِنَّْ ن ُ مُرِ وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ فِتنْةَِ الد   عذََابِ أرَُد َ إلَِ أرَْذلَِ العُْ

 القْبََِّْْ
O Allah, I seek refuge in You from miserliness, and I seek refuge in You 

from cowardice, and I seek refuge in You from reaching the age of senility, 

and I seek refuge in You from the trials of this world, and I seek refuge in 

You from the torment of the grave. 
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ردلیسے، تیری پناہ مانگتا ہوں بخل اے اللہ! میں تیری پناہ مانگتا ہوں 

ن

سے، تیری پناہ مانگتا ہوں اس  ب 

اکارہ عمر کو پہنچوں، تیری پناہ مانگتا ہوں دنیا کی آزمائش سے اور تیری پناہ مانگتا ہوں قبر کے 

ن

سے کہ ب

 عذاب سے۔

ّٰهُم 54ََّ: خُْلِ وَأعَُوذُ بكَِ مِنَ الْْبُِْْ وَأعَُوذُ بكَِ أنَْ  الَل إنِِ ِ أعَُوذُ بكَِ مِنَ البْ
يْاَ وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ عذََابِ  ن ُ مُرِ وَأعَُوذُ بكَِ مِنْ فِتنْةَِ الد  أرَُد َ إلَِ أرَْذلَِ العُْ

 القْبََِّْْ
O Allah, I seek refuge in You from miserliness, and I seek refuge in You 

from cowardice, and I seek refuge in You from reaching the age of senility, 

and I seek refuge in You from the trials of this world, and I seek refuge in 

You from the torment of the grave. 

ردلی سے، تیری پناہ مانگتا ہوں اس 

ن

اے اللہ! میں تیری پناہ مانگتا ہوں بخل سے، تیری پناہ مانگتا ہوں ب 

اکارہ عمر کو پہنچوں، تیری پناہ مانگتا ہوں دنیا کی آزمائش سے اور تیری پناہ مانگتا ہوں قبر

ن

 کے سے کہ ب

 عذاب سے۔
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َِّر55ََّ: َّرَناَ وَ اغىَّلنَاَ نوُىَّ مىَّب نَآَ اتَِى َّٰ فِرى ءن کلُِ  شََّ يَّلنَاَ ۚ انِ كََ علَ ىَّيى َّقدَِي  (66:8) رٌّ
Our Lord, perfect for us our light and forgive us. Indeed, You are over all 

things competent. 

ر چیز پر 
 
رما، بے شک تو ہ

ن

اری بخشش ف
 
ارے لیے مکمل کر دے اور ہ

 
ارا نور ہ

 
ارے رب! ہ

 
اے ہ

 قدرت رکھنے والا ہے۔

 
 

 


